
Prueba desechable de apnea del sueño para 
uso en casa

Prueba desechable de apnea del sueño para 
uso en casa

Si tiene alguna pregunta, póngase en 
contacto con el servicio de asistencia 

médica de ZOLL ItamarTM al:
1-888-748-2627

Guía de instrucciones paso a paso

Escanee el código 
QR, que se muestra 
debajo, para descargar 
la aplicación 
WatchPATTMONE
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Notas importantes:
• El WatchPATTMONE se indica para pacientes  

que se sospecha tienen trastornos de respiración 
relacionados con el sueño.

• El WatchPATTMONE es de un solo uso. La reutilización de 
productos de un solo uso puede provocar contaminación 
cruzada.

• En el caso de un incidente grave, póngase en contacto con 
el profesional de atención médica y la oficina de servicios 
de Itamar para recibir más instrucciones

• Temperaturas de almacenamiento y funcionamiento 0 oC - 
40 oC

• No se debe conectar ni desconectar ninguna parte de la 
unidad.

• No intente introducir ningún objeto extraño en el 
dispositivo.

• No intente arreglar el dispositivo WatchPATTMONE por  
su cuenta bajo ninguna circunstancia.

• El WatchPATTMONE no debe causar ninguna molestia o 
dolor. En caso de que tenga una molestia insoportable, 
retire el dispositivo WatchPATTMONE y llame al servicio  
de asistencia.

• Examine visualmente la batería antes de insertarla,  
a fin de asegurarse de que no esté hinchada, agrietada,  
con fuga o que no presente ningún otro defecto.

• Antes de utilizar el WatchPATTMONE, el paciente debe ser 
capacitado por el personal clínico.

Programa Verde de WatchPAT™ONE

Si quiere participar del Programa Verde de 
WatchPAT™ONE*, se indica a continuación lo que debe 
hacer al finalizar la prueba de sueño:
1. Retire la batería del dispositivo WatchPAT™ONE y 

coloque el dispositivo en su caja.
2. Visite: www.itamar-medical.com/greenprogram  llene 

el formulario e imprima la etiqueta de devolución 
prepagada.

3. Pegue la etiqueta en la caja y envíenos la caja de 
forma totalmente gratuita.

¡Gracias por ayudarnos a hacer un mundo más verde!
El Programa Verde de WatchPAT™ONE* está disponible 
en ciertos países. 

If you have any questions 
you may contact 

 ItamarTM Medical Help Desk at:
 1-888-748-2627

Step by Step Instructions Guide

Scan the QR code below  to download
the WatchPATTM  ONE Application

For step-by-step video instruction
please visit 

watchpatone-howtouse.com
Disposable Home Sleep Apnea TestDisposable Home Sleep Apnea Test
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Important Notes:
• Storage and operation temperatures 0oC - 40oC

• Do not attempt to connect or disconnect any part of the unit. 

• Do not try to introduce any foreign object into the unit. 

• Do not, under any circumstances, attempt to fix a
   problem by yourself.

The Squaire 12, Am Flughafen
60549 Frankfurt am Main
Germany

Arazy Group GmbhEC REP

9 Halamish Street, PO 3579
Caesarea 3088900 Israel
T: +972-4-6177000, F: +972-4-6275598

Itamar Medical Ltd.

• The WatchPATTM ONE should not cause any discomfort
   or pain. Should you encounter unbearable discomfort,
   remove the device and call the help desk.

• Visually inspect the battery before insertion, to ensure
   it is not swollen, cracked, leaking or has other defect.

www.itamar-medical.com

TM

WatchPAT™ ONE Green Program

To take part in the WatchPAT™ ONE Green Program*, 
here’s all you need to do once you’ve completed your sleep 
test:

1. Remove the battery from the WatchPAT™ ONE device and 
return the device to its box.

2. Visit:  www.itamar-medical.com/greenprogram 
fill out the form, and print out the pre-paid return label.

3. Affix the label to the box and ship it back to us — 
completely free of charge.

 
Thanks for helping to make a greener world!

*WatchPAT™ ONE Green Program is available in certain 
countries. 
Please visit www.itamar-medical.com/greenprogram 
to see if this program is available in your country

www.itamar-medical.com

TM

• Before using the WatchPATTM ONE the patient should be
  trained by the clinical staff. 

If you have any questions 
you may contact 

 ItamarTM Medical Help Desk at:
 1-888-748-2627

Step by Step Instructions Guide

Scan the QR code below  to download
the WatchPATTM  ONE Application

For step-by-step video instruction
please visit 

watchpatone-howtouse.com
Disposable Home Sleep Apnea TestDisposable Home Sleep Apnea Test
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• Before using the WatchPATTM ONE the patient should be
  trained by the clinical staff. 

Para ver el video de instrucciones 
paso a paso, visite la página 
watchpatone-howtouse.com

Itamar Medical Ltd.
9 Halamish Street, PO 3579
Caesarea 3088900, Israel
Teléfono: +972-4-6177000
Fax: +972-4-6275598

The Squaire 12, Am Flughafen
60549 Frankfurt am Main
Alemania

Arazy Group GmbH
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WatchPATTMONE | Guía de instrucciones paso a paso | Prueba desechable de apnea del  
      sueño para uso en casa.  

Esta guía le conducirá paso a paso y le mostrará 
cómo utilizar correctamente la prueba de apnea 
del sueño para uso en casa WatchPAT™ONE.

Antes de aplicar WatchPATTMONE:

 Asegúrese de que tenga acceso a internet, su 
teléfono, el dispositivo WatchPATTMONE y el código 
PIN.

 Retírese la ropa ajustada, alhajas y accesorios. 
 Seleccione un dedo de su mano no dominante, salvo 

el pulgar (si tiene dedos largos, utilice el meñique).
 Recórtese la uña del dedo, y retire cualquier esmalte 

o uña postiza del dedo seleccionado.
Nota: Utilice solo baterías AAA alcalinas. 
No inserte la batería hasta que esté listo para acostarse.

1. Descargue la aplicación WatchPAT™ONE a su 
teléfono (disponible en App Store y Google Play 
Store).

2. Abra la aplicación WatchPAT™ONE y otorgue todos los 
permisos solicitados. Estos permisos son necesarios 
para que la aplicación pueda funcionar. Retire el 
WatchPAT™ONE de la caja. Puede hacer clic en el 
vínculo de la guía rápida para ver un recorrido de la 
aplicación que muestra cómo configurar el dispositivo 
WatchPATTMONE.

     Presione el botón "Comenzar la  
configuración" cuando esté listo.

6. Ponga el dispositivo WatchPAT™ONE en su mano 
no dominante. Asegúrese de que no esté  
demasiado apretado ni demasiado  
flojo.

     Pulse  cuando haya finalizado.

5. Ingrese el código PIN de 4 dígitos que le 
proporciona el consultorio de su médico 
o el proveedor, y presione . 

3. Inserte la batería 
en el dispositivo 
WatchPAT™ONE.

    Pulse  cuando haya 
finalizado. 

Batería

Inserte el dedo de prueba hasta el final dentro de 
la sonda. Asegúrese de que la etiqueta marcada 
TOP esté visible cuando mire hacia el dorso de su 
mano. 
Empuje la punta de la sonda contra una 
superficie dura (como por ej, una 
mesa) y lentamente tire hacia 
atrás la pestaña marcada TOP 
para retirarla de la sonda.

11. Retire el sensor de pecho, la sonda y el 
dispositivo WatchPAT™ONE. Deseche el 
dispositivo WatchPAT™ONE de acuerdo  con las 
disposiciones locales.

9.  Haga clic en el botón "INICIAR GRABACIÓN" para 
comenzar el estudio del sueño. Asegúrese de 
dejar su teléfono conectado al cargador.

10. En la mañana, presione el botón "DETENER 
GRABACIÓN" y espere que el dispositivo 
WatchPATTMONE finalice la transmisión de datos. 
Al finalizar la transmisión de datos,  
recibirá un mensaje de felicitación. 

Una vez que lo reciba, presione "Cerrar aplicación".

Si su dispositivo WatchPATTMONE incluye un sensor 
de pecho:
• Si fuera necesario, recorte el pelo del pecho 

para asegurarse de que el sensor se adhiera 
directamente a su piel.

• Deslice el sensor de pecho a través de su manga y 
hasta la abertura del cuello.

• Despegue el papel blanco de la parte posterior del 
sensor.

• Fije el sensor en el centro del hueso de la parte 
superior del pecho, debajo de la  
escotadura esternal.

• Se recomienda fijar el sensor en  
su lugar con esparadrapo.

    Pulse  cuando haya finalizado.  

7.

Apreparación:
• Asegúrese de que su teléfono permanezca enchufado 

toda la noche y que no esté en modo avión.
• Apague todos los dispositivos electrónicos 

innecesarios en el cuarto.
• Asegúrese de que su teléfono esté ubicado a no más 

de 5 metros (15 pies) del dispositivo WatchPAT™ONE.
• Se requiere al menos 6 horas para el registro de datos.

4.

8. 

 Comenzar la
configuración

Comenzar el registro

 Detención de la
grabación

Cierre la aplicación

INGRESE EL PIN


